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GB) This set comes in 3 boxes. If you do not receive a full set of 3 boxes, please
contact our customer service.

@B Dieses Set wird in g Schachteln geliefert.Wenn Sie nicht ein komplettes Set von 3
Boxen erhalten, kontaktieren Sie bitte unseren Kundenservice.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

@Ce set est livré en 3 boites.Si vous ne recevez pas un jeu complet de 3 boites,
\\zfuillez contacter notre service clientéle.




IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY
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//° To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use \
* WARNING ! Keep all screws, small parts and plastic bags out of the reach of children
* Properly identify all parts before assembling
* Never use your item if any of its parts are broken or missing
* Should any problems arise, please contact our After Sales Service
* Manufacturer's instructions shall be followed at all times

* Care: Clean with a soft, dry cloth. In case of larger stains, carefully rub with a slightly damp, non-

abrasive sponge
* Avoid the risk of fire by not placing furniture near sources of ignition or hot items
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.2 Do not jump on the bed S

WICHTIG ! ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN
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l/’ * Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.Der Zusammenbau muss vor dem Gebrauch \
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! von einem Erwachsenen iberpriift werden

* WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plastikbeutel aulRerhalb der Reichweite von
Kindern auf

* Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile richtig

* Benutzen Sie lhren Artikel niemals, wenn Teile gebrochen sind oder fehlen

* Sollten Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst

* Die Anweisungen des Herstellers sind stets zu befolgen

* Pflege: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei gréReren Flecken vorsichtig mit einem leicht
feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. nicht scheuernden Schwamm

* Vermeiden Sie die Gefahr eines Brandes, indem Sie die Mobel nicht in der Nahe von Ziindquellen oder

\ heiBen Gegenstanden aufstellen /
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\\: Nicht auf das Bett springen #

Fran;ais IMPORTANT ! CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE : LIRE ATTENTIVEMENT
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,'/' Le montage doit étre effectué par un adulte. Le montage doit étre vérifié par un adulte avant AN
/
{ Utilisation

* ATTENTION ! Tenir les vis, les petites pieces et les sachets en plastique hors de portée des enfants
* Identifiez correctement toutes les pieces avant de les assembler

* N'utilisez jamais votre article si I'une de ses pi¢ces est cassée ou manquante

* En cas de probleme, veuillez contacter notre service aprés-vente

* Les instructions du fabricant doivent étre respectées a tout moment

* Entretien : nettoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus importantes, frotter
soigheusement avec une éponge non abrasive légerement humide. Iégerement humide et non
Abrasive

* Evitez les risques d'incendie en ne plagant pas les meubles & proximité de sources d'inflammation

+ ou d'objets chauds /
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“¢_Ne pas sauter sur le lit b4




IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE
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'," * Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso %
» ATTENZIONE! Tenere tutte le viti, le piccole parti e i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini
* Identificare correttamente tutte le parti prima dell'assemblaggio
* Non utilizzare mai l'articolo se alcune parti sono rotte o mancanti
* In caso di problemi, si prega di contattare il nostro Servizio Post Vendita
* Le istruzioni del produttore devono essere sempre seguite
* Cura: Pulire con un panno morbido e asciutto. In caso di macchie pit estese, strofinare accuratamente con
una spugna leggermente umida e nonspugna leggermente umida e non abrasiva

* Evitare il rischio di incendio, non collocando i mobili vicino a fonti di accensione o a oggetti caldi
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i IMPORTANTE ! CONSERVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE
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/* Debe ser montado por un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso \

ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequefias y bolsas de plastico fuera del alcance de los nifios.

* Identifique correctamente todas las piezas antes de montarlas

* Nunca utilice su arti culo si alguna de sus piezas estd rota o falta

* Si surge algin problema, pongase en contacto con nuestro Servicio Postventa

* Las instrucciones del fabricante deben seguirse en todo momento

* Cuidado: Limpiar con un pafio suave y seco. En caso de manchas mas grandes, frote cuidadosamente con una
esponja no abrasiva ligeramente humedecida.

* Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignicién u objetos calientes.

\ * No saltar sobre la cama. /
N,

» ’
~ e
~ -




[DE]

Warnung: Lesen Sie diese Anleitung vor dem Zusammenbau bitte vollstandig durch. Uberpriifen Sie, ob Sie alle
auf den Seiten aufgeflihrten Komponenten und Werkzeuge haben. Bewahren Sie die Anleitung zum spateren
Nachschlagen auf. Teile des Zusammenbaus lassen sich mit 2 Personen leichter durchfihren. Suchen Sie bei
Bedarf professionelle Hilfe.

Warnung: Legen Sie alle Teile auf eine ebene Flache. Legen Sie eine weiche Decke oder Ahnliches darunter, um
sie vor Kratzern oder Flecken zu schiitzen. Vermeiden Sie es, Komponenten Uber den Boden zu ziehen oder zu
schieben.

Warnung: Uberpriifen Sie regelmaRig alle Beschlage und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher
sind und um Unfalle zu vermeiden. Wenn Teile fehlen, kaputt, beschadigt oder abgenutzt sind, verwenden Sie
das Produkt nicht weiter, bis es mit vom Hersteller autorisierten Teilen repariert wurde.

Warnung: Lassen Sie Kinder nicht auf die Mdbel klettern, da dies zum Umkippen und zu schweren Verletzungen
fuhren kann. Bauen Sie die Mdbel auRerhalb der Reichweite von Kindern zusammen.

Warnung: Stellen Sie die Mdbel nicht in die Nahe von Feuerquellen oder heillen Gegenstanden, um Brandgefahr
zu vermeiden.

Warnung: Reinigen Sie die Mdbel mit einem feuchten Tuch oder Alkohol. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel
mit &tzenden Chemikalien.

Warnung: Dieses Produkt ist mit einer Kippschutzvorrichtung ausgestattet. Bitte installieren Sie diese
Vorrichtung unbedingt, um unnétige Verletzungen durch Umkippen zu vermeiden.

[EN]

Warning: Please read these instructions fully before starting assembly.Check you have all the components and
tools listed on pages.Keep the instructions for later reference. Parts of the assembly will be easier with 2
people.Seek professional assistance if necessary.

Warning: Please place all parts on a flat surface.Place a soft blanket or similar underneath to protect against
scratches or stains.Avoid dragging or sliding components across the floor.

Warning: Regularly check all fittings and fastenings to ensure they are secure and to prevent accidents.If any
parts are missing, broken, damaged, or worn, discontinue use of the product until repairs have been made using
factory authorized parts.

Warning: Do not allow children to climb on the furniture as this may result in tipping and serious personal
injury.Assemble the furniture away from the reach of children.

Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of fire. Do not
place furniture in damp environments to prevent material damage.

Warning: Clean furniture with a damp cloth or alcohol, avoid using cleaning agents containing corrosive
chemicals.

Warning: This product is equipped with an anti-tilt device. Please be sure to install this device to prevent
unnecessary injuries caused by tipping.

[FR]

Avertissement : Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer |'assemblage. Vérifiez que vous
disposez de tous les composants et outils répertoriés sur les pages. Conservez les instructions pour référence ultérieure.
Certaines parties de I'assemblage seront plus faciles a 2 personnes. Demandez l'aide d'un professionnel si nécessaire.
Avertissement : Veuillez placer toutes les piéces sur une surface plane. Placez une couverture douce ou
similaire en dessous pour les protéger des rayures ou des taches. Evitez de faire glisser les composants sur le
sol.

Avertissement : Vérifiez régulierement tous les raccords et fixations pour vous assurer qu'ils sont bien fixés et



éviter tout risque d'incendie.

Avertissement : Nettoyez les meubles avec un chiffon humide ou de I'alcool, évitez d'utiliser des produits de
nettoyage contenant des produits chimiques corrosifs.

Avertissement : Ce produit est équipé d'un dispositif anti-basculement. Assurez-vous d'installer ce dispositif
pour éviter les blessures inutiles causées par un basculement.

(IT]

Attenzione: leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare il montaggio. Verificare di avere tutti i componenti
e gli strumenti elencati nelle pagine.

Attenzione: posizionare tutte le parti su una superficie piana. Posizionare una coperta morbida o simile sotto per
proteggere da graffi 0 macchie. Evitare di trascinare o far scivolare i componenti sul pavimento.

Attenzione: controllare regolarmente tutti i raccordi e i dispositivi di fissaggio per assicurarsi che siano sicuri e
per prevenire incidenti. Se alcune parti sono mancanti, rotte, danneggiate o usurate, interrompere l'uso del
prodotto fino a quando non siano state eseguite le riparazioni utilizzando parti autorizzate dalla fabbrica.
Attenzione: non consentire ai bambini di arrampicarsi sui mobili poiché cid potrebbe causare ribaltamenti e gravi
lesioni personali. Montare i mobili lontano dalla portata dei bambini.

Attenzione: non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il rischio di
incendio

Attenzione: pulire i mobili con un panno umido o alcol, evitare di utilizzare detergenti contenenti sostanze
chimiche corrosive.

Attenzione: questo prodotto & dotato di un dispositivo antiribaltamento. Assicurarsi di installare questo
dispositivo per prevenire lesioni inutili causate dal ribaltamento.

[ES]

Advertencia: Lea las instrucciones completamente antes de comenzar el montaje. Compruebe que tiene todos
los componentes y herramientas que se enumeran en las paginas.

Advertencia: Coloque todas las piezas sobre una superficie plana. Coloque una manta suave o algo similar
debajo para protegerlas de rayones o manchas. Evite arrastrar o deslizar los componentes por el piso.
Advertencia: Verifique regularmente todos los accesorios y fijaciones para asegurarse de que estén seguros y
evitar accidentes. Si falta alguna pieza, esta rota, dafiada o desgastada, deje de usar el producto hasta que se
hayan realizado las reparaciones con piezas autorizadas de fabrica.

Advertencia: No permita que los nifios se suban a los muebles, ya que esto puede provocar que se vuelquen y
lesiones personales graves. Monte los muebles fuera del alcance de los nifios.

Advertencia: No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura para evitar el
riesgo de incendio.

Advertencia: Limpie los muebles con un pafio humedo o alcohol, evite usar agentes de limpieza que contengan
quimicos corrosivos.

Advertencia: Este producto esta equipado con un dispositivo antivuelco. Asegurese de instalar este dispositivo
para evitar lesiones innecesarias causadas por vuelcos.



USING CAM LOCK AND QUICKFIT
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EN_QUICKFIT:Tighten quickfit until shoulder is flush with panel.Do not overtighten or
undertighten.

FR_RACCORD RAPIDE:Faites serrer le raccord rapide jusqu'a ce que I'épaulement soit
parfaitement encastré dans le panneau. Il ne faut ni trop serrer ni insuffisamment serrer.
ES_QUICKFIT:Apriete quickfit hasta que el hombre se descargue con el panel. NO lo
sobreapriete nilo apriete poco.

DE_QUICKFIT:Ziehen Sie den Quickfit fest, bis die Schulter mit der Platte bindig ist.
Bitte nicht zu fest oder zu schwach anziehen.

IT_MONTAGGIO RAPIDO:Stringere il montaggio rapido fino a quando la spalla é afilo
con il pannello, non stringere troppo o troppo poco.

® ]| ® |
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EN_CAM LOCK:When fitting cam lock, ensure starting position is correct before you
insert connecting quickfit.

FR_SERRURE BATTEUSE:Avant d'insérer la serrure batteuse, veillez a labonne
orientation avant d'insérer le raccord rapide.

ES_CIERRE DE LA CAMARA:Cuando instale el cierre de la camara, asegurese de que la
posicion de inicio es correcta antes de que inserte el quickfit conector.
DE_CAM-LOCK:Achten Sie bei der Montage des Cam-Locks auf die richtige
Ausgangsposition, bevor Sie den Quickfit einsetzen.

IT_BLOCCAGGIO ACAMMA:Quando si monta il bloccaggio a camma, assicurarsi che la
posizione iniziale sia corretta prima di inserire il montaggio rapido di collegamento.

EN_Quickfit head should be in the centre of the cam lock when the
two panels are joined.

Cam lock should be inserted before quickfit.

FR_Lorsque les deux panneaux sont assemblés, la téte du
raccord rapide doit reposer au centre de la serrure batteuse.

Il fautinsérerla serrure batteuse avantle raccord rapide.

ES_EIl cabezal del quickfit debe estar en el centro del cierre de la
camara cuando se unan los dos paneles.

Se debeinsertar el cierre de la camara antes que el quickfit.
DE_Der Quickfit-Kopf sollte sich in der Mitte des Cam-Locks
befinden, wenn die beiden Platten zusammengefligt sind.

Der Cam-Lock sollte vor dem Quickfit eingesetzt werden.
IT_Latestadel montaggio rapido deve trovarsi al centro del
bloccaggio a camma quando i due pannelli sono uniti.

Il Bloccaggio a Camma deve essere inserito prima del montaggio
rapido.

EN_Turn cam lock clockwise to tighten.

FR_Faites tourner la serrure batteuse dans le sens des aiguilles
d'une montre pour laresserrer.

ES_Gire el cierre de la camara en sentido horario para apretarlo.
DE_Drehen Sie den Cam-Lock im Uhrzeigersinn, umihn
festzuziehen.

IT_Ruotare il bloccaggio a camma in senso orario per stringere.
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EN:Tear off the back tape

DE:Das Klebeband auf der Ruckseiteabziehen
FR:Retirez le ruban adhésif arriére

ES :Quitar la cinta trasera

IT:Strappare il nastro posteriore

EN:Scan to download App comtrol the Led light.

DE:Das led-display wird durchsucht.

FR:Scanner pour telecharger App controlerla lumiere Led.
IT:Scansiona per scaricare |" applicazionecontrolla la luce Led.
ES:Analice para descargar la aplicacioncontrol de la luz Led.
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Shenzhen ZKT Technology Co., Ltd.
1/F, No. 101, Building B, No. &, Tangwei Community Industrial Avenue,
Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen, China

Certificate of Compliance

Certificate Number. ZKT-250902L.21450C

Certificate’s : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Lid

Holder 511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang Community,
Henggang Street, Longgang District, Shenzhen City, Guangdong
Province

Manufacturer : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Lid
511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang Cormmunity,
Henggang Street, Longgang District, Shenzhen City, Guangdong

Province
Trade Mark = ol
Product : LED Strip
Mo del(s) : CWG-5050RGE-60D-5v

LEDS5050X18, LEDS050X 30, LED5050X 48, LED5050X60, LED5050X72,
LED5050X90, LED5S050X 120, LED2835X30, LED2835X60,
LED2835X120, LED2835X 180, LED2835X240, LED3528X30,
LED3528X60, LED3528X 120, LED3528X240, LED5730X60,
LED5730X72, LED5730X 84, LED3535X60, LED3535X120

Test : EMNIEC 62031:2020+A11:2021
Standard

This Attestation of Compliance is issued on a voluntary basis for electrical equipment below

the voltage limits of Low Voltage Directive 2014/35/EL. The essential requirement are

fulfilled accordingly based on the technical specifications applicable at the time of issuance.

See also notes overdeaf. It is only valid in connection with the test report number:
ZKT-2509021 214505,

q

This Certificate of Conformily is based on single evaluation of the submitted sample(s) of the above mentioned
product. It does not imply an assessment of the whole product and relevant . Directives fo be obsanved.

' +86-400 000 9970 & +86-755-22336688 [ zki@zktlab.com M www.zkllab.com



Shenzhen ZKT Technology Co., Lid.
1/F, No. 101, Building B, No. 6, Tangwei Community Industrial Avenue,
Fuhal Street, Bao'an District, Shenzhen, China

A — algd

Certificate of Compliance

Certificate Number. ZKT-250902L.21449C

0Od
[

Certificate's : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Lid

t—

/ Haoldar 511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang Comimu nity,
m Henggang Street, Longgang District, Shenzhen City, Guangdong
. 9 Province
- — Manufacturer : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Lid
t 511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang Comimu nity,
ﬂ} Henggang Street, Longgang District, Shanzhen City, Guangdong
O Province
| Trade Mark = ]
ﬂqu Product : LED Strip
Model|s) : CWG-5050RGB-60D-5V

BR

LEDS0S0X18, LEDS0S0X30, LEDS5050X48, LEDS050X72, LEDS0S0X90,
LEDS0S50X120, LED2835X30, LED2835X60, LED2835X120,
LED2B835X180, LED2835X 240, LED3528X30, LED3528X60,
LED3528X120, LED3528X240, LEDST30X60, LEDST30XT2, LEDST30X84,
LED3535X60, LED3535X1.20

Test Standard : EMN IEC 55015:2019+A11:2020
EM IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024
EM 61000-3-3:2013 + A1:2019 + AZ2: 2021
EM IEC 61547:2023

i

Thiz Attestation of Compliance i issued on a voluntary basis for electrical equipment belos
the voltage limits of EMC Directive 2014/30VEU. The essential requirements ane fulfilled
accondingly based on the technical specifications applicable at the time of issuance. See
alzo notes overleaf. it is only valid in connection with the test report number:
ZKT-2509021 2 1449E.

q

This Certificate of Conformity s based on single evaluation of the submitied sample(s) of the above mentioned
product. It does not imply an assesement of the whole product and relevant . Direcfives to be obsansed.

Certificate — Ceptudoukart —

® +868-400 000 9970 £ +86-755-22336688 [ zkt@zkt-lab.com # www zkl-lab.com
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Shenzhen ZKT Technology Co., Lid.
1/F, No. 101, Building B, No. 6, Tangwei Community Industrial Avenume,
Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen, China

Certificate of Compliance

Certificate Number: ZKT-260114L09%92C

Certificate's Holder : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Lid

Address : 5§511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang
Community, Henggang Street, Longgang District, Shenzhen
City, Guangdong Province

Manufacturer : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Ltd

Address : 511-GS, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang
Community, Henggang Street, Longgang District, Shenzhen
City, Guangdong Province

Product . Controller strip lights
Trade Mark !
Model(s) : YH-358

LL-LEDS050XE0, LL-LEDS0S50X18, LL-L EDS050X30,
LL-LEDS050X48, LL-LEDS050X60, LL-LEDS050X72,
LL-LEDS050X90, LL-LEDS050X120, LL-LED2835X30,
LL-LED2835X60, LL-LED2835X120, LL-LED2835X180,
LL-LED2835X240, LL-LED3528X30, LL-LED3528X60,
LL-LED3528X120, LL-LED3528X240, LL-LED5730X 60|
LL-LEDS730X72, LL-LEDST30X84, LL-LED3535X60,
LL-LED3535%120, CWG-5050RGB-60D-5v

Test Method : IEC 62321-5:2013 & |EC 62321-4:2013+A1:2017 &
IEC 62321-7-2:2017 & |IEC 62321-6:2015 & |EC 62321-8:2017
& |EC 62321-3-1:2013 & |EC 62321-7-1:2015

The following products have been tested by us and found in conformity with the (RoHS)
Directive 2011/85EU Annex || amending Annex (EU)2015/863 and amending Annex
(EU20172102. Itis possible to use CE Marking o demonsirate the conformnity with this
Directive.It is only valid in connection with the test report number: ZKT-260114L05992R.
After preparation of the necessary iechnical documentation according the requinement of EN
IBC 63000:2018 as well as the wedfication of conformity the CE marking as shown below
can be affived on the equiprment.

This Certificate of Confarmity s based on single evaluation of the submitied sample(s) of the above mentloned
product. [t does not imply an assessment of the whole product and relevant . Directives to be cbsarsed.

®/ +B6-400 000 8970 £ +B6-755-22336688 [~ zktizkt-lab.com  # www.zkl-lab.com



Shenzhen ZKT Technology Co., Litd.
1/F, Ha. 101, Building B, No. &, Tangwei Community Industrial Avenue,
Fuhal Street, Bac'an District, Shenzhen, China

S A —saled

Certificate of Compliance

Certificate Number: ZKT-260105L0127C

Certificate's : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Ltd
| Holder 511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang
— Community, Henggang Street, Longgang District,
] Shenzhen City, Guangdong Province
O Manufacturer : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Ltd
g o= 511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang
o — Community, Henggang Street, Longgang District,
T Shenzhen City, Guangdong Province
Q Trade Mark = I
O Product : Controller strip lights
| Model(s) : YH-358
H:I'HHI REQUIREMENT |STANDARD Report No.
EU-: : Art.3.1(a) Safety | EN 60598-2-21:2015 ZKT-260105L01285

EN IEC 60598-1:2024+A11:2024
EN IEC 62031:2020+A11:2021

Art.3.1(a) Health | EN 62479:2010 ZKT-260105L0127E-3
EN 50663:2017

Art.3.1(b) EMC ETSI EN 301 4891 V2.2.3 (2019-11) | ZKT-260105L0127E-1
ETSI EN 301 48317 V3.3.1
(2024-09)

EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021
+A2:2024

EN 61000-3-3:2013 + A1:2019
+A2:2021

Art.3.2 Radio ETSI EN 300 328 V2.2.2(2019-07) | ZKT-260105L0127E-2

i

This Attestation of Compliance is issued on for slectrical equipment below the voltage limils of
Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EL. The essential requirement are fulfilled accordingly
basad on the technical 5padﬁn:.aiium apq:ii-:atia at tha time of issuanca.

C€

This Certificate of Conformity is based on single evaluation of the submilled sample(s) of the above mentioned
praduct. It does not imply an assessmeant of the whole product and relevant . Directives 1o be ohserved.

Certificate — Ceptudukar —

' +86-400 000 9970 & +86-755-22336688 = zkt@zkt-lab.com # www.zkl-lab.com
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Certificate of Compliance

Page 1 of 2
Certificate Number: ZHT-260114129E02C
Certificate's Holder : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Ltd
I I I Zertifikatsinhabear 511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang Commiu nity,
Henggang Street, Longgang District, Shenzhen City, Guangdong
U Province
Z Manufacturer : Shenzhen Lanling Optoelectronics Technology Co., Ltd
Hersteller 511-G5, Building C, No. 101 Fukang Road, Henggang Commiu nity,
':I: Henggang Street, Longgang District, Shenzhen City, Guangdong
Province
I Trade Mark - |
al Warenzeichen
E Product : LED Strip
Produ kt
O Modeal(s) : Please referto the attachment on page 2
(._:) Modall
Test Standard : BS ENIEC 55015:2019+A11:2020
LI Prifnorm BS EN IEC 61547:2023
BS EN |EC 61000-3-2:2019+A2:2024
O BS EN 61000-3-3: 2013+A2:2021
I | I Test Report No. . ZHT-260114129ED2
Bericht Nr
I— This cerfificate of compliance is issued according fo the UK legislation: Blactromagnetic Compa bility
Regulations 2016(5.1. 2016/10081), Refemed o as the UK Bledromagnetic Comp atibility.
""-'-t It confirms fhat the lisied produd complies with all essenfial requirameants of the Beacir nefic
Compatibility Regulations 2016 and applies only to the sample and its f2chnical documentation submitied
») to Guangdong Zhonghan Tesfing Technology Co., Ltd.(ZHT) for lesfing.
Itis only valid in connaclon with the test report number; ZHT-260114128E02.
o S0 ZHT hare by acknowledges that the Manufacturer may issua a COC apply the UKCAmarketing in
Ll acoording with United Kingdom Union Rules.
After preparafion of the necessary fechnical documentation (Which must be kept for up to 10 years after
—_— the product is placed on the GB market as well as the UK declaration of conformity, the required UKCA
I_ miarking can be affxed on the product. Other relevant Regulations have to be absarved.

CA

Thhee i atieoan of the certificale can e chacked throwgh wara 2hi-labo cn.

The UKC Amark which iz shown on the cenfificate can only be wsed under the condiions that
he products com piete with all of he relevant Direclives of EC Dedarasion of Confonmity.
The Manufacisrer should be responsible for e internal producion control o that the
products complied with the essential requirements of the above mentoned

Darective(s). Certificate holder must notly all changes 1o the aniginal certification laboratory of
Guangdong Jhonghan Testing Technodogy Co., Lid.

Guangdong Zhonghan Testing Technology Co., Lbd.

Address: Room 1045201, Building 1, Yibaolailndwstrial Park, Qisotow, Fulai Subdistrict, Bac®an Districl, Shenzhen,

Guangdang, China
Tel: +B6-T66-2TTE2034 Hitp:bwwwrht-laben E-mail admin@rhidaben
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Certificate of Compliance
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Certificate Number: ZHT-260114129E02C
Attachment:
Model(s)
LEDSOS0RGBX G0
LEDSOSO0RGBX18, LEDSOSORGEBXI0, LEDSOSORGE X48, LEDSOS0R GB XE60,
LEDSOSORGBXTZ, LEDSOSORGEBXS0, LEDSOSORGE X120, LEDSOS0X 18, LEDS0S0X30,
LEDS050X48, LEDSOS50X60, LEDSOS0XT2, LEDS0S50X90, LEDSOS0X120, LED2B35X30,
LEDZ2B3I5XE0, LED2B35X120, LED2835X180, LED2B35X 240, LED3528X 30, LED3528X60,
LED3528X120, LED3528X240, LEDST30X60, LEDST30XT2, LEDST 30X84, LED3535X60,
LED3S35X120, LL-LEDS0S0X60, LL-LEDSDS0X18, LL-LEDSOS0X30, LL-LEDS050X 48,
LL-LEDSDS0XE0, LL-LEDSOS0XT2, LL-LEDSOS0X90, LL-LEDSOS0X120, LL-LED2B35X 30,
LL-LEDZ2B35X60, LL-LED2835X120, LL-LED2B3SX180, LL-LED2B35X240, LL-LED3528X.30,
LL-LED3528X60, LL-LED3S28X120, LL-LED3528 X240, LL-LEDST30X60, LL-LEDSTI0XTZ,
LL-LEDST30XEB4, LL-LED3S535X60, LL-LED3535X 120, CWG-5050R GB-60D-5v

UK
CA

LL
O
o
<
it
KL
S
O
O
LL
O
L
—
<
O
LL
I_
o
L
O

Tihe2 it atioan o the certificale can be chackad thnough wwrw shiHab cin.
The UKC Amark which is shelvn Ot carificale c.an ondy e uEed wnder e condilions fhat

he products complete with all of the relevant Direclives of EC Dedarasion of Condormity.
The Manufaciurer shiuld be responsible for he internal producion controd 50 that the

prociscis oompled with e esseniial requeramants of the abowve meniionsad

Directive{s). Certificale holder must nolity all changes to the aniginal certification laboratory of
Guangdong honghan Testing Technodogy Co., Lid.

Guangdong Zhonghan Testing Technology Co., Ltd.

Address : Room 1045201, Building 1, Yikaolailndwstrial Park, Qisotow, Fuhsi Subdistrict, Baoc'an District, Shenzhen,
Guangdong, China

Tiel.: +BE=-TE6=2TTE2034 Hitp:Wwwwzhi-laben E-mail admingzhidab.cn




